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1. OAHPPOOVTTADAGA NAMMA 

Sámegillii: Eamiálbmotgirjjálašvuohta – historjá, dutkan ja teoriijat 

Dárogillii: Urfolkslitteratur – historie, forskning og teorier  

Eaŋgalasgillii: Indigenous literature – history, research and theories 

 

2.   OPPALAŠ DIEĐUT OAHPU BIRRA 

OAHPPOVTTADAGA KODA: SÁM 304 

VIIDODAT: 10 oahppočuoggá/ studiepoeng/ ECTS credits 

OAHPU LÁGIDEAPMI: Dábálaččat luohkkálatnja- dahje neahttaoahpahussan 

   

3.  OAHPPOPROGRÁMMA GULLEVAŠVUOHTA 

Gursa gullá Sámegiela ja sámi girjjálašvuođa masterprográmma fága- dahje váljagurssaide. 

 

4.   SISABEASSANGÁIBÁDUSAT 

Sisabeassangáibádussan leat Sámegiela ja sámi girjjálašvuođa masterprográmma oppalaš 

sisabeassangáibádusat mat leat čilgejuvvon oahppoprográmmaplánas. 

 

5.  OAHPAHUSGIELLA 

Davvisámegiella lea váldooahpahusgiellan. Eará sámegielat ja suoma-, ruoŧa-, dáro- ja 

eaŋgalsgiella sáhttet adnojuvvot omd. guosselogaldallamiin. 

 

6.   SISDOALLU 

Studeanta galgá dovddiidit eamiálbmotgirjjálašvuođa historjjá, dutkama ja teoriijaid. Oahppu 

addá teorehtalaš reaidduid analyseret sámi girjjálašvuođa viidát oktavuođas ja guorahallat mo 

eamiálbmogat iešguđet guovlluin govvidit iežaset koloniserenvásihusaid girjjálašvuođas, ja mo 

hábmejit ođđaáigásaš identitehtaid. 

 

7.  OAHPPANJOKSOSAT 

Oahpu maŋŋá studeanta lea olahan čuovvovaš oahppanjoksosiid:  

Máhttu ja diehtu: 

Studeanta 

- dovdá oppalaččat eamiálbmotgirjjálašvuođa historjjá, dutkama ja teoriijaid 

iešguđetlágan vuolggasajiid 

- ádde, mo sámi girjjálašvuohta ja dan dutkan leat eamiálbmotgirjjálašvuođa oassin 



 

 

Gálggat: 

Studeanta 

- máhttá suokkardit eamiálbmotgirjjálašvuođadutkama teorehtalaš vuolggasajiid 

- máhttá heivehit dutkamii eamiálbmotperspektiivva ja girjjálašvuođadutkama 

teorehtalaš doahpagiid analyseredettiin ja dulkodettiin girjjálašvuođa 

- máhttá iehčanassii válljet heivvolaš lassegirjjálašvuođa ruoktoeksámena čállimii 

guorahallon teorehtalaš lahkonanvugiid vuođul 

- máhttá geavahit heivvolaš fágagiela njálmmálaš ja čálalaš ovdanbuktimis 

 

Oppalaš gelbbolašvuohta: 

Studeanta lea 

- háhkan oppalaš gealbbu eamiálbmotgirjjálašvuođa dálá dilis, dutkama teorehtalaš 

vuolggasajiin ja historjjás 

-  háhkan teorehtalaš gálggaid analyseret sámi girjjálašvuođa eamiálbmotkonteavsttas 

- skáhppon dáidduid mo čállit girjjálašvuođasuorggi fágalaš teavstta ja máhttá searvat 

ságastallamiidda fágasuorggi siskkobealde 

- ovdánahttán kritihkalaš gálggaid ja bastá guorahallat mainna lágiin girjjálašvuohta 

speadjalastá eamiálbmotdiliid sierra eamiálbmotguovlluin ja konteavsttain. 

 

8.  OAHPAHAN- JA OAHPPANVUOGIT  

Oahpahan- ja oahppanvuohkin leat logaldallamat ja seminárat, main studeanta ovdanbuktá 

guokte (2) čállosa. Čállosiin studeanta guorahallá eamiálbmotgirjjálašvuođa vuolggasajiid ja 

dálá diliid lohkanmeari girjjálašvuođa vuođul. Seminárain galget studeanttat ovdanbuktit 

iežaset bargguid ja kommenteret earáid bargguid.  

 

9.  GÁIBÁDUSAT BEASSAT EKSÁMENII 

Vai beassá eksámenii, galgá studeanta leat čállán guokte 4–7-siidosaš čállosa, searvan 

semináraide ja kommenteren earáid bargguid. Čállosat ovdanbuktojuvvojit semináras ja juohke 

studeanta kommentere unnimustá guovtti mielstudeantta ovdanbuktima. Fágaoahpaheaddji 

kommentere ja dohkkeha bargguid. 

 

10. EKSÁMEN 

Guovtteoasat eksámen. Máhppaeksámen, mii lea semináračállosiid vuođul. Čállosiid 

guhkkodat lea 4–7 siiddu.  Lassin lea 40 minuhta  njálmmálaš eksámen čállosiid ja lohkanmeari 

vuođul. Máhppa galgá leat addon sisa guokte vahku ovdal njálmmálaš eksámena. 

 

Árvosátni: A–F, mas njálmmálaš oassi dahká 50 % ja čálalaš oassi 50 %. 

 



 

11.  LEA GO PRIVATISTTAIN VEJOLAŠ VÁLDIT DÁN FÁGA/FÁTTÁ? 

Privatisttain ii leat vejolašvuohta váldit oahpu, dasgo oahppan gáibida searvama oahpahussii. 

Geahča muđui U/A lága § 3-8 (2). 

  

12. KVALITEHTASIHKKARASTIN 

Čujuhuvvo Sámi allaskuvlla kvalitehtasihkkarastinvuogádahkii, ja dasa makkár vejolašvuođat 

ja geatnegasvuođat studeanttain lea árvvoštallat Sámi allaskuvlla oahppofálaldagaid ja 

bálvalusaid kvalitehta. 

 

Studeanttat árvvoštallet oahpu evaluerenčoahkkimis ja sii devdet árvvoštallanskovi oahpu 

loahpahettiin. Ásahus árvvoštallá oahpu studeantaárvvoštallamiid, eksámenraporttaid, 

sensorraporttaid ja fágaraportta vuođul.  
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